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സംഗ്രഹം
ലക്ഷ്മണനും വിഭീഷണനും വാനരവീരന്മാരും യുദ്ധ�
ക്കളത്തിേലക്കു നടന്നു വരുന്ന േനരത്തു വിവിധ
ആയുധങ്ങളുമായി നിൽക്കുന്ന രാക്ഷസന്മാെര കാ�
ണുന്നു. വാനരന്മാരും രാക്ഷസന്മാരും തമ്മിൽ
ഏറ്റുമുട്ടുന്നു. വാനരന്മാരുെട തുടെര തുടെരയുള്ള
ആക്രമണത്തിൽ പരാജിതരായ രാക്ഷസന്മാർ
രാവണെന്റ മകനായ ഇന്ദ്രജിത്തിെന അഭയം പ്രാ�
പിക്കുന്നു. ഇന്ദ്രജിത്ത് ഇറങ്ങി വന്നു് മാരുതിക്കു േന�
െര അസ്ത്രം െതാടുക്കുന്നു. ഇതുകണ്ട വിഭീഷണൻ
ഇന്ദ്രജിത്തിെന വധിക്കുവാനായി ലക്ഷ്മണെന േപ്ര�
രിപ്പിക്കുന്നു. തുടർന്നു് ഇന്ദ്രജിത്തും വിഭീഷണനും
തമ്മിൽ വാക്കു തർക്കമുണ്ടാകുന്നു.

പാട്ടു് 1

നടന്തവർ നീേള േനാക്കിന
േനരമാക്കവും വാക്കുമുേള്ളാർ-

നടുങ്കംവണ്ണം നറും പുനൽ
െകാണ്ടു െകാണ്ടൽ തിരണ്ടു േമേന്മൽ

ഇടതുടരെപ്പാഴിന്തു െചേമ്മ
നികുമ്പിൈലപുക്കിേതാ േപാ-

ന്തിടിയുംമുഴക്കമും മിന്നലുമുൾ
ക്കലർന്തുവരിൻറേപാല

െകാടിയ നിചാചരപ്പൈട
കാണലായിതുചുറ്റുമുറ്റായി-

ക്കുൈലവില്ലുലൈക്ക േവല
തി കൂടംമുട്ടടി പിണ്ടിപാലം

വടി വളയം കന്നം മുതലം
ചരം പരചാഴികുന്തം

മറുവറുമായുതാവലി മറ്റു
മിത്തരമുൾക്കലർേന്ത.

ലക്ഷ്മണനും കൂട്ടരും നടന്നു െചല്ലുേമ്പാൾ സ്വച്ഛ�
മായ ജലം സ്വീകരിച്ചു ഇടിയും മിന്നലും ഉള്ളിൽ�
ക്കലർന്നു നിൽക്കുന്ന േമഘങ്ങൾ ഒന്നിനു മുകളിൽ
ഒന്നായി വർദ്ധിച്ചു പടർന്നു നികുംഭിലയിേലക്കു പ്ര�
േവശിക്കുകയാേണാ എന്നു േതാന്നിക്കുമാറു് അസ്ത്ര�
ങ്ങൾ, ശൂലങ്ങൾ, മുൾത്തടി, കുന്തം, വടി, വളയം,
ഭിണ്ഡിപാലം തുടങ്ങിയ വിവിധ ആയുധങ്ങളുമായി
രാക്ഷസന്മാർ ആക്രമിക്കാനായി ചുറ്റും കൂടി നിൽ�
ക്കുന്നതായി കാണുന്നു .

കുറിപ്പു്

നികുംഭില —ലങ്കയുെട പടിഞ്ഞാറു ഭാഗം
കന്നം —കന്നേക്കാൽ ( ഇരുമ്പു് പാര)

പാട്ടു് 2

കൈലമതി ചൂടുമണ്ണൽതെന്നാടു
മുപ്പുരമുറ്റുനീറ്റി-

ക്കൈളവതിനാഴിവർണ്ണനൈണ
ന്തഴിന്തുെമാഴിന്തേപാെല

ഒലിപുകൾേചരുംമന്നവേനാടില
ൈങ്കമന്നൻ കുറിെക്കാ-

ണ്ടറുതികൾ കൂറിനാനുടേന്മകനാ
താെനെവൻറുെകാൾവാൻ

മൈല പലെവാത്തിരുണ്ടുതി
രണ്ടുമൻറിെലഴുന്തവണ്ണം

വടിവിലകം നിചാചരേതൈന
വാണങ്കൾ തച്ചുനൻറാ-

യുലകിലവൻ െവളിർെപ്പടു
മല്ലയാഴിൽ നമുക്ക് മന്നാ

കുൈറവുവരുത്തുേമാമം മുടിപ്പു
തായി മുടിന്തുതാകിൽ.

ത്രിപുരദഹനത്തിനായി മഹാവിഷ്ണു ചന്ദ്രക്കല ചൂടു�
ന്ന േദവെന്റ (പരമശിവെന്റ) അടുത്തു് െചന്നു് േക�
ണു പറഞ്ഞതു് േപാെല വിഭീഷണൻ ലക്ഷ്മണെന്റ
അടുത്തുെചന്നു അേദ്ദഹേത്താടു് േമഘനാദെന
ജയിക്കാനായി പറയുന്നു. പല മലകൾ ഒരുമിച്ചു
ഉരുണ്ടുമറിഞ്ഞു ഭൂമിയിേലക്കു വരുന്നതു േപാെല
നിൽക്കുന്ന രാക്ഷസകൂട്ടങ്ങെള ബാണം പ്രേയാ�
ഗിച്ചു നല്ല േപാെല തളർത്തുകയാെണങ്കിൽ ഇന്ദ്ര�
ജിത്ത് പുറേത്തക്കു വരും. ഇന്ദ്രജിത്ത് നടത്തുന്ന
േഹാമം േവണ്ടവിധം അവസാനിച്ചാൽ അവൻ
നമ്മെള നശിപ്പിക്കും.

കുറിപ്പു്

െവളിർെപ്പടും —പുറേത്തക്കു വരിക
കൈലമതി —ചന്ദ്രക്കല
ആഴിവർണ്ണൻ —മഹാവിഷ്ണു

പാട്ടു് 3

മുടിവു വരുെത്താല്ലാമന്നവാ
നിചാചരേനാമം നൻറായ്-

മുറുകുകടൽക്കു നാമിനിെയൻറ
വൻ െചാൻറേപാതിടിത്തീ-

യടവിയിൽ വീഴ്ന്തേപാലിള
േവന്തൻ വാണങ്കളാൽ െപാഴിന്ത-

ങ്കഴിവു വരുത്തിനാെനതിരിട്ട
രക്കെരെയാെക്കാരിക്കാൽ

അടൽവടിവീടും മാരുതി
നീല നങ്കതൻ ചാംപവാൻ മ-

റ്റവരവെരാക്കൈണന്തനർ
പത്തുനായകർ വമ്പൈടേക്കാ-

പ്പുൈടയവർ മാമരം മൈല
കലു് മരാമര െമൻറിവറ്റാ-

ലുലകിട വീഴ്ത്തിനാരൈറ
െന്താട്ടലാെരെയറിന്തുെമങ്കും.

മന്നവാ, നിശാചരൻ നല്ലരീതിയിൽ േഹാമം അവ�
സാനിപ്പിക്കരുതു്, നാമിനി യുദ്ധത്തിൽ മുറുകുക
എന്നു് വിഭീഷണൻ പറഞ്ഞേപ്പാൾ ഇടിത്തീ കാ�
ട്ടിൽ വീണതുേപാെല ലക്ഷ്മണൻ ബാണങ്ങൾ
െപാഴിച്ചു് രാക്ഷസെര എതിരിട്ടു നശിപ്പിച്ചു െകാ�
ണ്ടിരുന്നു. രൗദ്രരൂപം പൂണ്ട മാരുതി, നീലൻ, അം�
ഗദൻ, ജാംബവാൻ തുടങ്ങിയവെരാെക്ക വലിയ
പടേയാടുകൂെട വന്നു് മാമരം, മലകൾ, മരാമരം
എന്നിവയാൽ ശത്രുക്കെള അറഞ്ഞും എറിഞ്ഞും
നിലത്തു വീഴ്ത്തി.

കുറിപ്പു്

ഒട്ടലാർ —ശത്രുക്കൾ
ഇളേവന്തൻ —ലക്ഷ്മണൻ

പാട്ടു് 4

എറിന്തുമൈറന്തും മാരുതി
യാതിവാനരിവീരരമ്പാ-

ലിടതുടരെപാഴിന്തിളേവന്ത
നിത്തരേമെചല്ലക്ക-

ണ്ടറുതിയൈണന്തിെതൻറു
തിരിന്തു മണ്ടിയരക്കെരല്ലാ-

മപയെമങ്കൾക്കു തന്തരുെള
ൻറിരന്തനർ ൈകവണങ്കി

മറുതൈല േപാർക്കടുത്തവെര
ത്തടുത്തിനിേയാമെമൻറ-

മ്മനമ്മുനിേവാെടഴുന്തു മുേന്ന
ചൈമന്തുള്ള േതരിേലറി

കുറിനിലമാം നികുമ്പിൈല
തന്നിലുന്നതേമലുമാല്ക്കീഴ്-

ക്കുൈലവില്ലുേമന്തിയിന്തിരചിത്തു
മാരുതിെയത്തൈടന്താൻ.

മാരുതി മുതലായ വാനരന്മാർ എറിഞ്ഞും അറ�
ഞ്ഞും, ലക്ഷ്മണൻ തുടെര തുടെര അമ്പു െപാഴിച്ചും
െചല്ലുന്നതു കണ്ടു് എല്ലാം അവസാനിെച്ചന്നു കരു�
തി രാക്ഷസന്മാർ ഭയന്നു് തിരിേഞ്ഞാടി േമഘനാദ�
െന വണങ്ങി അഭയം പ്രാപിക്കുന്നു. േകാപാകുല�
നായ ഇന്ദ്രജിത്ത് േഹാമം നിർത്തി േപാരിനു വന്ന�
വെര തടുത്തിട്ടു മതി േഹാമം എന്നു കരുതി േനര�
െത്ത തയ്യാറാക്കി െവച്ച േതരിേലറി ലക്ഷ്യസ്ഥാന�
മായ നികുംഭിലയിെല ഉന്നതമായ ആലിൻകീഴിൽ
വില്ലുകുലച്ചു െകാണ്ടു് മാരുതിെയ എതിരിട്ടു.

കുറിപ്പു്

ആദിവാന —ആദിയായ
മുനിവ് — േകാപം
കുറിനിലം —ലക്ഷ്യസ്ഥാനം
യിന്തിരചിത്ത് —ഇന്ദ്രജിത്ത്

പാട്ടു് 5

തൈടന്തുടൻ വീരവാരിതി
യാനമാരുതിതന്നേനാക്കി-

തടി പരചീട്ടി േവൽ െകൈത
കൂടം മുട്ടടി ചൂലം മറ്റും

െകാടുൈമയുള്ളായുതാവലി
െകാെണ്ടറിന്തവെയാൻറുെകാണ്ടും

കുൈലവില്ലയാത വാതവതൂ
തൈന്മന്തനൈണന്തു െചാന്നാൻ-

അടൽവടിവീടും നീ തിരി നില്ലു
നില്ലിനി മല്ലിൽ നേല്ലാ-

രവെകതി േപാരുമാകിലടുത്തു
േപാർെക്കതിർതാ െയൻമുട്ടി-

ക്കുടലമേനകമാക നുറുക്കിയി
െപ്പാഴുതന്തകൻവീ-

ടുൈറവതിനുള്ള കാലെമെന്ന
ത്തടുക്കിലടുത്തുെതൻറാൻ.

ഹനുമാെന ഇന്ദ്രജിത്ത് തടയുന്നു. തടി, പരശു,
ഈട്ടി, േവൽ, ഗദ, കൂടം, മുൾത്തടി, ശൂലം തുടങ്ങിയ
െകാടും ആയുധങ്ങൾ െകാണ്ടു് തടഞ്ഞിട്ടും ഒരി�
ക്കൽ േപാലും തളരാത്ത ഹനുമാൻ ഇന്ദ്രജിത്തി�
േനാടു് ഇപ്രകാരം പറയുന്നു. രൗദ്രം പൂണ്ട നീ അവി�
െട നിൽക്കൂ, േപാരിൽ േതാൽവി മതിെയങ്കിൽ
നീ എതിർേത്താളൂ. എെന്ന തടുത്താൽ എെന്റ മു�
ഷ്ടിെകാണ്ടു് നിെന്റ ശരീരം പല കഷണങ്ങളായി
നുറുക്കും, ഇേപ്പാൾ നിനക്കു് കാലപുരിയിൽ താമ�
സിക്കുന്നതിനുള്ള സമയം അടുത്തിട്ടുണ്ടു്.

കുറിപ്പു്

വാതവരൂതൻൈമന്തൻ —വായുപുത്രൻ
അവെകതി — േതാൽവി
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എൻറിതു കൂറുംവാനരവീര
േനാടു തിരിന്തൈണന്താ-

നിന്തിരച്ചിത്തുനാെണാലിയിട്ടു
വാണവാരങ്കൾ ൈകെക്കാ-

െണ്ടാൻറലറിെക്കാടും കുവ
െടാൻെറടുെത്തറിന്താൻ മറുേപ്പാ-

കുമ്പർപുരം വിൈരന്തിടമാക്കും
മാരുതികൂടേന്നരം

െചൻറൈണയിൻറ കുൻറി
െനയമ്പുെകാണ്ടു വൈകന്തു െചന്തീ-

െചങ്കിന കണ്ടലങ്കെളാടമ്പു
െചറുത്തു െതാടുത്തരക്കൻ

വൻറതുകണ്ടു മന്നവേനാടില
ൈങ്ക മന്നൻ മന്നാ കാൺ

വൻറതു േപാർക്കു മാരുതിേയാ
ടിരാവണൈന്മന്തെനൻറാൻ.

ഇപ്രകാരം പറയുന്ന വാനരവീരേനാടു് ഇന്ദ്രജി�
ത്ത് ഞാെണാലിയിട്ടു് ബാണങ്ങൾ െകാണ്ടു് മറുപ�
ടി നൽകുന്നു. എതിരാളികെള വീരസ്വർഗ്ഗത്തിൽ
എത്തിക്കുന്ന മാരുതിയാകെട്ട ഒരു വലിയ മല
എടുത്തു ഇന്ദ്രജിത്തിനു േനെര എറിയുന്നു. എന്നാൽ
ഇന്ദ്രജിത്ത് ആ മലെയ ഒരു അമ്പുെകാണ്ടു് പിളർ�
ത്തുന്നു. െചങ്കനൽ േപാലുള്ള കണ്ണുകളുമായി അമ്പു
െതാടുത്തുെകാണ്ടു ഹനുമാനു് േനെര വരുന്ന ആ
രാക്ഷസെന കണ്ടു് വിഭീഷണൻ ലക്ഷ്മണേനാടു്,
‘മന്നാ, രാവണപുത്രൻ മാരുതിേയാടു േപാരിനു്
വന്നിരിക്കുന്നു’ എന്നു് പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

നാെണാലി —വിെല്ലാലി
ഉമ്പർപുരം —സ്വർഗ്ഗേലാകം
െകാടും കുവടു് —വലിയ മല
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എൻറിതുരുത്തിലഴ്ക്കണേനാടു
പാർത്തരുെളങ്കിലിേപ്പാ-

ഴിന്തിരചിത്തിരുട്ടൈറതന്നിൽ
നിൻറുെവളിർപ്പടക്കാൺ

വൻറതുകണ്ടറിന്തരുൾ നീ
മുടിന്തിതിവന്നു വാണാൾ

വന്ത നമക്കു കാണരുതിൻറു
േമാമം മുടിന്തുതാകിൽ

െവൻറി നമക്കിയൻറിതു േപാരിെല
ൻറുെമാഴിന്തടുത്താൻ

വിണ്ടലറിൻറ െകാണ്ടൽ നടുങ്കും
വിെല്ലാലിേയാടുകൂട-

െച്ചൻറൈണയിൻറ മന്നെന
മുന്നിറുത്തി മറുത്തു െചാൻറാൻ

നൺപുകഴ് േചരി രാവണിേയാടു
േപാർെക്കതിർതാെയേന്മടം.

ഇന്ദ്രജിത്ത് ഇേപ്പാൾ ഇരുട്ടറയിൽ നിന്നും പുറ�
േത്തക്കു വന്നതു കേണ്ടാ, ഇന്നിവനു് ആയുസ്സു് അവ�
സാനിച്ചിരിക്കുന്നു. ഇന്നു് േഹാമം കഴിഞ്ഞാൽ പി�
െന്ന നമുക്കു് ഇവെന കാണാൻ കഴിയുമായിരുന്നി�
ല്ല. നമ്മൾ വിജയിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു് വിഭീഷണൻ
ലക്ഷ്മണെന്റ അടുത്തു െചന്നു പറയുന്നു. വിണ്ടലറു�
ന്ന േമഘം േപാലും നടുങ്ങിേപ്പാകുന്ന തരത്തിലുള്ള
ഞാെണാലിേയാടുകൂടി െചല്ലുന്ന ലക്ഷ്മണെന മുൻ�
നിർത്തി വിഭീഷണൻ അത്രതെന്ന കീർത്തിയുള്ള
ഇന്ദ്രജിത്തിെന േപാരിനു വിളിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

വാണാൾ —ആയുസ്സു്
നൺപുകഴ് — േയാജിച്ച കീർത്തി
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എതിർതരേവണ്ടു െമൻെറതിരി
ട്ടിലൈങ്കമന്നൻ െചാല്ലേക്ക-

ട്ടിടിയിൈടയിൻറ െചാൽെകാടു
േമകനാതെനതിർത്തുരത്താൻ

ഇതമതികം ചുരുങ്കും നിനെക്ക
നക്കിടേങ്കറു െചയ്താ-

ലിവിടയിേന്നരം നീെയാ
ഴിന്താർ വരാമതറിന്തിവണ്ണം

കതിരവനും കരങ്കളിെലാൻറു
െമൻറു മിമ്മൻറിലൂൻെറ-

ക്കരുതുവുതില്ല നീയിവിടപ്പിറന്തു
വളർന്തെതങ്കൾ-

ക്കുതകുമുടൽപ്പിറന്തവർകൾ
ക്കുമിന്നകരിക്കുെമല്ലാ-

മുറുതികൾ കൂറുവാനടലാർക്കു
നീയുളനായി െതൻറാൻ.

ഇന്ദ്രജിത്തിെന േപാരിനു വിളിക്കുന്നതു േകട്ടു േമഘ�
നാദൻ ഇടിക്കു തുല്യമായ വാക്കുകളാൽ വിഭീഷ�
ണേനാടു് എതിർത്തു സംസാരിക്കുന്നു. ‘എനിക്കു്
ഇടേങ്ങറു െചയ്താൽ നിെന്റ ലക്ഷ്യം ഫലവത്താ�
കില്ല. ഇവിടെത്ത കാര്യങ്ങെളല്ലാം അറിഞ്ഞിട്ടും
ഇേങ്ങാേട്ടക്കു വരാൻ നിനക്കല്ലാെത മറ്റാർക്കു
കഴിയും? സൂര്യൻ േപാലും ഈ സ്ഥലത്തു് കരങ്ങ�
ളിൽ ഒന്നു േപാലും ഊന്നാൻ തുനിയില്ല. നീ ഇവി�
െട ജനിച്ചു വളർന്നതു് ഞങ്ങൾക്കും കൂടപ്പിറപ്പുകൾ�
ക്കും ഈ നഗരത്തിനുെമല്ലാം ഉതകുെമന്നു കരുതി.
എന്നാൽ ശത്രുക്കൾക്കു േവണ്ടിയാണു് നീ ജന്മെമ�
ടുത്തതു്.’

കുറിപ്പു്

ഇടിയിൈടയിൻറെചാൽ —ഇടിെയ േതാല്പിക്കുന്ന
ശബ്ദം
കതിരവൻ —സൂര്യൻ
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ഉറുതികൾ കൂറിെയാട്ടലേരാടു
കൂടമറുത്തു േപാർെച-

യ്തുൈടയവർ പറ്ററും െപാഴു
െതാെക്ക ൈവരികളാൽത്തമക്കും

കുൈറവുറു േമതുെചയ്കിലു
െമൻറു ൈകെക്കാള്ളേവണ്ടും വാണാൾ-

ക്കറുതി നിനക്കുേനാക്കതികം
കുടിക്കൈറയായുേള്ളാെയ

അറങ്കളടുത്തുേള്ളാർ കുരു
പൂതർ മാതുലർ മക്കളുേറ്റാ-

രകിലമറക്കൈളന്തടലാരി
ലമ്പു വിൈളന്തു നമ്മിൽ

കുറവുകനം പിടിത്തനിന്ന
െത്തയാവു നമെക്കല്ലാവും

കനമിയലക്കാണാ മതി
േകടേന, യതു േതറു നീേയ.

(ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ വാക്കുകൾ) സ്വന്തം കുലത്തിെന�
തിെര ശത്രുക്കേളാടു േചർന്നു യുദ്ധം െചയ്തു് സ്വന്തം
ആൾക്കാർ നിേശ്ശഷം നശിച്ചു കഴിയുേമ്പാൾ നി�
നക്കും ശത്രുക്കൾ നിമിത്തം നാശം േനരിേടണ്ടി
വരും. സ്വന്തം വംശത്തിനു തെന്ന കളങ്കമായിട്ടു�
ള്ളവെന, നിനക്കു് ആയുസ്സിനു് അറുതിവരും എന്ന
കാര്യം നീ മനസ്സിലാക്കുക. ധർമ്മിഷ്ഠന്മാർ, മാതു�
ലന്മാർ, ഗുരുഭൂതന്മാർ, മക്കൾ, ഉറ്റവർ എന്നിവെര�
െയല്ലാം നിേശ്ശഷം ഉേപക്ഷിച്ചു ശത്രുക്കെള േസ്ന�
ഹിച്ചു് ഞങ്ങൾക്കു േദ്രാഹം െചയ്ത മതിെകട്ടവേന,
നിേന്നാടു് ഞങ്ങൾക്കു് ദയ േതാന്നിെല്ലന്നു് മനസ്സി�
ലാക്കുക.

കുറിപ്പു്

തമക്ക് —ഞങ്ങൾക്കു്
അറം —ധർമ്മം
അറങ്കളടുത്തുേള്ളാർ —ധർമ്മിഷ്ഠർ
കുരുപൂതർ —ഗുരുഭൂതർ
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അതിലതികം െചാല്ലാമിന്റു
െമാൻറടുത്തവർകൾക്കും നേല്ലാ-

രറിവില്ലയാവെരാന്റിലും
നല്ലരാവുതു ചാേലമാറ്റാർ-

ക്കതികം വിേവകിയായുള്ള
വന്നു ൈവരികേളാടടുപ്പാ-

നരുെതാരുേപാതുമുറ്റവ
േരാെടാരിക്കലും േവറുപാടും

ഇതമിങ്ങനയിരാവണി
െചാൻറേപാതു മറുത്തുൈരത്താ-

െനതിരിടുേവാർ കുലാ
ന്തകനാം വിപീഴണെനൻറുെമങ്കും

ചതി മതിെകെട്ടാരിക്ക
മെല്ലാട്ടുമുത്തമർകൾക്കും നത്ത

ഞ്ചരകുലചാതനായിനവ
ന്നിൈളക്കരുേതയിെതല്ലാം.

അതിലധികം ഇനിയും പറയാം. ഒന്നിലും അറിവി�
ല്ലാത്തവർ അടുത്തവർക്കും ശത്രുക്കൾക്കും നല്ല�
വരായിരിക്കും അധികം വിേവകിയായിട്ടുള്ളവനു്
ശത്രുക്കേളാടു് അടുപ്പവും ഉറ്റവേരാടു് േവർപാടും
ഒരിക്കലും സാധ്യമല്ല. ഇപ്രകാരം ഇന്ദ്രജിത്ത് കാ�
ര്യങ്ങൾ പറഞ്ഞേപ്പാൾ, എതിരിട്ടവർെക്കല്ലാം
കാലാന്തകനായിട്ടുള്ള വിഭീഷണൻ അതിനു മറു�
പടി പറയുന്നു. ബുദ്ധിയില്ലായ്മ െകാണ്ടുള്ള ചതി
എങ്ങും എവിെടയും ഉത്തമന്മാർക്കു് േയാജിച്ചതല്ല,
രാക്ഷസകുലത്തിൽ ജനിച്ചവർക്കും ഇതു ബാധക�
മാണു്.

കുറിപ്പു്

മറുത്തുൈരതാൻ —മറുത്തു പറഞ്ഞു
നത്തഞ്ചരൻ —നക്തഞ്ചരൻ (രാത്രിയിൽ സഞ്ചരിക്കു�
ന്നവൻ)

പാട്ടു് 11

അരുതു നിചാചേരന്തിരേനാടു
കൂടയുെള്ളാരു വാഴ് െവ-

ൻറവിടമറിന്തു േവറുതിരിന്തു
േപാന്തിതു യാനവേന്നാ

തരുമങ്കേളാടും വാനവേരാടു
മുണ്ടു വഴക്കു നൻറായ്-

ത്തവങ്കൾെചയ്യും മുനീന്തിര
േരാടു െമൻറതുമല്ല െചാല്ലാം

കരുതലേരാടുമുറ്റവേരാടു
മറ്റവേരാടുെമല്ലാം

കനമിയിലിന്റ ൈകതവ
െമൻറിെയാൻറും നിരന്തരം േപായ്

പരതനമും െചേമ്മ പരതാ
രമും കവർവാന്നടേപ്പാൻ

പണിപടും നിന്നുെട െചന
കൻ െചയ്യും പിൈഴെയണ്ണുവാേനാ.

(ഇന്ദ്രജിത്തിേനാടുള്ള വിഭീഷണെന്റ മറുപടി.) നി�
ശാചേരന്ദ്രേനാടു കൂടിയുള്ള ജീവിതം സാധ്യമാകി�
െല്ലന്നറിഞ്ഞു് ഞാൻ അവനിൽ നിന്നും േവർപിരി�
ഞ്ഞു േപാന്നു. ധർമ്മങ്ങേളാടും േദവന്മാേരാടും മുനീ�
ന്ദ്രന്മാേരാടും അവനു െവറുപ്പാണു്. മാത്രമല്ല ശത്രു�
ക്കേളാടും ഉറ്റവേരാടും മറ്റുള്ളവേരാടും ചതിനിറഞ്ഞ
േസ്നഹമാണു് അവനുള്ളതു്. തെന്നയുമല്ല അന്യെന്റ
ധനത്തിെന്റയും അന്യെന്റ ഭാര്യയുെടയും പിറെക
നടക്കുന്നവനാണു്. നിെന്റ ജനകൻ െചയ്യുന്ന പിഴ�
കൾ എണ്ണി പറയാൻ പ്രയാസം.

കുറിപ്പു്

തവങ്കൾ —തപസ്സുകൾ
കരുതലർ —ശത്രുക്കൾ
പരധനം —അന്യെന്റ സമ്പത്തു്
പരദാരം —അന്യെന്റ ഭാര്യ



വിദ്യാറാണി

േനാബിൾ ഇന്റർ നാഷണൽ സ്കൂൾ
(ഖത്തർ) മലയാളവിഭാഗം അധ്യാ�
പിക.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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